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ఆ త్మీయమ్‌ 


“పుస కం, వనితా, విత్తం పరహస్తం గతం గత” అని 
మనవాళ్ళు ఆంటారు. మన దేశంలో పుస కాలు, పతి9కలు కొనుక్కొని 
చదివే వారికంటే అరువుతెచ్చి వాటిని చదివే హబుద్ధ్దులసంల్య దాదాపు 
మూడురెట్లు హెచ్చు. పఠనాసకి_ "పెరిగి నంతగా మన వారిలో పుస్తకాలు 
కొనుగోలు చేయాలనే అభిరుచి, సంస్కారం పెరగలేదు. ఈ 
సందర్భంలో ఆత్మీయుడు శ్రీ) టి. శ్రీరంగస్వామి తనకు కావలసిన 
పుస్తకాలను కొనుగోలుచేసి స్వంత గింవాలయం ఏర్పరచుకుని విజ్ఞానం 
"పెంచుకోవడం విశేషం. 


మా శ్రీరంగస్వామిలోవి పట్టుదల కూడా నన్ను ఎంతగానో 
ఆకర్షిస్తుంది. ఏదైనా చేయాలనుకుంటే, దానిలోని మంచి చెడ్డల, 
లాభనష్టాల బేరీజు వేసుకోవడం కిన్నా దాన్ని సాధించడానికే ఆయన 
పా9ధాన్యత ఇసాడు. ఈ "ఖేంణిలో ఆయన ఇటీవల వెలువరించిన 
కొన్ని పుస్తకాలను 'పేర్కానవచ్చు వరంగల్లు సాహితీ లోకంలో 
ఆయన సాధించిన కృషిని పరిగణనకు తీసుకొనవచ్చును. 


ఇక పోతే సామెతను యధాతదంగా ప్రయోగించడం మర్యాద 

. (te బీ జ 3 ; ' 
కాదనుకుంటే పిట్ట కొంచెం పట్టు ఘనం” ఆని (శ్రీ (శ్రీరంగస్వామి 
మూర్తిని, శక్తిని వర్ణించవచ్చు. | 


బమ్మెర పోతన పుట్టుకతోనే కాకుండా, ఇంకా అనేకమంది 
కవి, పండితులకు జన్మస్థలమైన తెలంగాణా మాగాణంలోని “వరంగల్లు 
జ్‌ల్లా రచయిళల వాజ్మయ జీవిత నూచికను” రూపొందించడంలో 
శ్రీ) (శ్రీరంగస్వామి చూపిన ఆసక్తి అభినంద నీయ మెనది. మా అందరికీ 
గర్వ కారణ మైంది. కూడా, 


మా శ్రీ థ్రీ గంగస్వామి నుండి వెలువడుతున్న ఈ కవితా. 
సంపుటి మానససంచరరే.... నే కొకుండా మరిన్ని గ౦9ంధాలను కూడా 
అకని కలం పిసాదించాలని ఆశిస్తున్నాను. 





T. SRI RANGA SWAMY 


Born on léth July 1950 at Parlapally dist. Kareemnagar 
Settled at H. No. 5-11-114/4, Vidyaranyapuri, 
Warangal 506 009. 


Doing Ph. D., at Kakatiya University, Warangal with 
topic ‘VISHWANATHA VARI KRISHNA 
KAVYALU’ 


Printed Books : 
Madhura (Freeverse poetry) 1984 
Shikharam (Freeverse poetry) 1986 
Vipanchi (Essayas) 1986 
Warangal Zilla Rachayitala Vangmaya Suchika 


1987 
Manasa Ste “re peer) 1988 


Edited Books | | 
Chitanya (Collection of Freeverse poetry) 1980 
N.B. Rao Kavitha Darpanam (Essays) 1985 


Prabhava (Collection of freeverse poetry) 1987 
Swaramalika (Collection of freeverse poetry) 
1987 


Un-Printed books : 
Warangal Nataka ranga Charitra 


Madhur Shikhar (Hindi Kavitayee translated by 
Dr. Ch, Ramulu) 


Katragadda Kavitha Samalochanam (Essays) 
asda Essays etc., 


Relations with: 


Srilekba Sahithi, Sahithi Samithi, « Samskruthi 
Samakhya, Vishwa Sahithi, etc., 


హార్థికంగా, ఆర్థికంగా సహకరిస్తున్న చిరకాల | 
మితుిడు శ్రీ నమిలికొండ బాలకిషన్‌ రావుకు, బంధు 
త్వంకం'పే మితృత్వంను చూపించే శ్రీ ఉడయవర్లుకు, $e 
మితు9లు శ్రీ డి. కష్టా రెడ్డికి కృతజ్ఞతలు, 


ఈ కవితా సంపుటిని ప్రచురిస్తున్న విశ్వ 
సాహితి వరంగల్లు విభాగం వారికి; ఇందులో ని కవితలు 
కొన్నింటిని ప్రసారం చేసిన ఆకాశవాణి, హైద్రాబాదు 
వారిక, ప్రచురించిన పతికాధివతులకూ, నా వ్యాసం. 


గంలో సహకరిసున్న మితు;లందరకూ._కృతజతలు.. 


జ ట్రీ (శ్రీరంగస్వామి . 


మేకవన్నె పులులు 


వెట్‌ హార్స్‌ పి)ియారిటీలా 
స్వాతంతం మన హాక్క-ంటూ 
నోదాలూ, నినాదాలూ పేల్చి 
కామధెనువు పె 
మేఘచ్చాయలను పరచినట్టు 
ఉ చ్రైశ9వాన్ని తక్షకుడు 'కౌగలించుకొన్నట్టు 
నవనవ్యంగా విషముష్టి ఫలాలను అందిస్తూ 
పాకురు పట్టిన మెదళ్ళలో 
గుజ్జపు డెక్కలు మొలచినట్టు 
_ అభినవ ఘజనీల రక్ష నాళాల్లో 
ఉప్పొంగిన చైతన్య రథాలకు 
దళారీల es పొగడ్తలు 
సాహిత్య వేషదారుల sues నాదాలు 
అలలై కెరటాలె కళ్ళాలిడిచిన గుత్తాల్లా పరుగు లెతి త్రిస్తున్నార 
కులగజ్జి పరదాల వెనుక 
స్వార్థపువయారాలు వన్నెలు పోతున్నాయి. 
కొజ్జాల మోహావేశపు కామనలో 

సహృదయ తరంగాలు వెలవెల ప 
మేఘచ్చాయలను వదలిద్దాం 
తత్నకులను అంత మొందిద్దాం 
ఎండమావుల తరిగిద్దాం ' Gr Ts 
సమభావనా లహరుల J es 
పరిమళాల కొరకు. 
మేకవన్నె పులులను తరిమేదాం 


నెమిష 


యాలాల 


ఎంతో కొలంకాలేదు 
సీ పట్టిన రోజును ఘనంగా జరుపుకొని 
కా పె ఎన్నో ఆశలు పెనవేసుకొని 
సీ క్ర్‌్రని ఘనంగా 
నిత్య చైతన్య స9వంతిని 
ఆందిస్తావని 
పతి ఊకో సభలు జరుపుకొని పొగిడాం 
అంతరాంతరాలొ నిజం 
అంకుశం తకు హెచ్చరిస్తున్నా 
తేజస్సును వేనోళ్ళ పొగిడాం. 
నిన్ను పొగిడిన కంఠాలను మెచ్చుకున్నాం . 
అయినొ,... 
సీ చరితం ఏమున్నది ? 

రంత చరణంగా రుజువుచేసుకున్నది 
శిరోముండనం చేయించిన ఖాకీ దుస్తుల ఘనత 
ప బలిచేసిన ఆప్తల ఆ గ్రనాదాలు 

Fr: సీ ప్రత్యేకత ఏమీ లేదంటున్నాయి 
ఫు. పతి9క ల్లో 

పిభవా 1 

a శైచఎతన్యం రానంత వరకూ 
ఇతరుల ఎడ సానుభూతి పృదర్శించనంత వరకు " 
మానవుడిలో వికాసం కలగనం౦ళ వరకూ 

ఎనక కాలచటాగిలు మారినా. 
కాల చరితం మారదు 
“విభవ” పంభవించదు. 


“మరో మానిషాదమ్‌” 


రోడు మీద నడుసున్నాను తప్ప 

a నో | 
అంతరంగంలో ఎన్నో కదలికలు 
మనసులొ ఎన్నో భావనా లహరులు 
సుడులు తిరిగిన ఊహల సొబగులు 
అంతర్మధనంలో ఊపిరిలు పోసుకుంటున్నాయి 
మూ నిల, ఏ స్వరచితంమునకు రంగులు అదుకుంటూ 
ల డె 
భావగీతికిల ధ్వనులు గళంలో సుళ్ళు తిరుగుతుండగా 
ఆలోచనల వంతెనల సె పయనిస్తున్నాను 
యాంతి9కంగా ఆడం వసుస్న వాటిని 

(ఈ అణాల 

యాదృచ్చికంగా తప్పుకుంటూ 
మరో మానిషాదమ్‌నకు నాందివి పలుకుతున్నాను. ' 





అభ్యుదయం 
జనాంణ్య్యాౌల్న 
చలివేందాగిలు 


భావుకుని మనస్సులో 

గ సి 
సహృదయ కేదారనందన పనాలు = 
సుసంపన్నతకు 
సతత హరిత విప్లవంనకు 

నిత్యం పోరాటం - 
ఆమలిన శృంగారంలా! 


అభ్యుదయం, 





అవధానము 


ఏ సందు తిరిగినా 

ఏ కొళాయి దగ్గర వంగినా 

ప్ర హోటల్లో తొంగినా 

ఎక్స్‌టా9గ్రాస్‌ పాసీ నహీ? 

na) 

పా9జెక్టులన్నీ 

ఆలో చనలన్నీ 

వీడు లై, ఎడారులె 

ప్రగతికి చిహ్నాల 

పగల్భాలకు సాక్షుల 

అబందరాలై 

అసమర తెకు తార్కాణాలె 
అ : ద 

“షాస్సీకే వాసే నడుం కట్టండిని” 


అవధానం చేసున్నాయి. 
అటి 


నా దేశంలో 
ఉత్పన్నమయ్యే పతి వస్తువు 
చేలిమికి గుర్తు ఐ.యస్‌.ఐ. 


అకక రణ 


ప్రతి వరుడి హోదాకు 


వరకట్నం డబ్బులే (151) ఐ,యస్‌.ఐ. 


న. 


కీరి కిరీటంలో 
కలికితురాయిలం కావాలని 
తపన ....తపన 
ఆకాంక్ష.... ఆకాంక్ష 
అంతరంగంలో (ని) 
విషాగ్నుల రొదలకు, 
స్వార్ధపు సెలయేరులకు 
బురఖాలు వేసి 
ముఖంలో, పెదవుల్లో 
దరహాసాలు జల్లిస్తూ 
కవితోక్తులు చిందిస్తూ 
నవ్యకాముకులై 
బహురూపులై 

నపుంసకు లె సంచరిస్తున్నారు. 


9 


10 


జీవనగీతం 


స్వచ్చత వెనుకున్న ధవళ కాంతులు 

ఆర్హ్రత వెన్నంటిన ఆత్మ్‌యత 

సౌరభాన్నంటుకున్న స్నేహపరిమళం 

అనుక్షణం వెన్నంటి ఉంటాయి 

నిర్మలమైన సావిక్య|ోన్ముఖుడి అంతరంగం 

నిప్పులా, కడిగిన ముత్యంలా వెన్నాడుతూనే ఉంటుంది 
కవి తనువు విహంగంలా ఎగిరిపోయినా 

కవి సంధించిన భావుకత 


మన హృదయాలలో చిరకొలం పలవిసుంది 
| ల్‌ అ= 


ధ్యేయం 


నా నివాసం 

వృశ్చిక, మిన్నాగులవిషకీలల ధ్వనుల మధ్య 
అంతరంగాలలో పేరుకున్న 
సుషుప్తి లోంచి తట్టి 

అజ్ఞానపు చీకట్లను చీల్చి 

సన్యుక్‌ అవగాహనకు 
సచేతనత్వనమునకు దారి చూపిన్తూ 
కపాలాల్లా నిదిస్తున్న మేధస్సును 
స్పృళిస్తూ .... 

సమతాగానం ఆలకీంపిచే స్తూ 
యుంయూ మారుతంలా 

అజ్ఞానపు నిధులను పెకిలించాలన్నదే 
నా నిరంతర ధ్యేయం 


Frid 
ts 


స్నెహం 
వై మత్తులో 
కుహనా సంస్కారపు సొబగులో 
విశారింతిని తీసుకుంటున్న 
నా సహచపలను చూస్తుంటే 
అత్మీయళా సరస్సుల్లా 
స్నానింపించి, మధురతను ఎదల్లో నింపి 

SE 
సీస వర్త్‌ గానాన్ని 
ఆంతరంగంలో పితిషింపచేసి 
థు 

"స్నేహం విలువ చెప్పాలని ఉంది 
"స్నేహం నీడనిచ్చే చెట్టు లాంటిదని తట్టి చెప్పాలని ఉండి 


13 


కలల అలలు 


బతుకు డారి 

అబందర ఆయి 

గతుకుల రోడ్డు'పె 

గమనాన్ని సాగిస్తుంపే.... 
గలగలా “గోదారి 

గమ్యం తెలియని సంద్రంలో 


గప్‌ చిప్‌గా కలలకు అందకుండా తన్నేసింది 
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పఠనంతో నికి 


భూప 


‘(cn 


ఇట్ల 


#2 


bay] 


సె 


ww 


వ 
న 


హన శకి 


3 


జ 


ఒక స 


అ 


(వ్వ 


ణి 
ఫ్‌ 


ఎట్‌ లాక్కు వెళ్ళుతుంది 


fe 
Ye 
41 
3 ౦ 
gp 
b pe 
ne cb 
YT 
ల గట (3 
[౧ 68 ఖం. 
(శే Cr, 
యజ ¥ 
బే ఫి 
a 
gy ya qd 


Original - Ajasa Zaharovich English Tatjana Vidovick 
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కవితా కాహళి 
గతించిన సంవత్సరాల జ్ఞాపకాలలో 
ఆరినై, భావస్ఫూరి తో 
పతి రోజూ నమ్మకంతో 
విభిన్న క్షణాలను సమ్మిళితం చేసుకుంటూ 
దశాబ్దాలుగా శిలాతీరాలను దాటుకుంటూ ' 
నా కవితను సాగిస్తాను 
లేడా! 
ఈ ప౦పంచమునుండి సుదూరముగా నిష్కమించ 

దలచుకున్నాను నేను 

సముదరిపు గర్భంలో దాకో-వాలనుకున్నాను నేను 
గీతికా స్వనం స్వరంగా నిలువాలసి నా ఆకాంత్నీ 





Original - Ajasa Zabarovich English Tarjana 371607౪101 


నిర్‌క్షణ 


నా 'పే%ంమను ఆందించటానికీ 
జ 


సరింరామముగా 
చం 


Original - Ajasa Zabharovich English Milica Kajovick 
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అనుభూతి చేవాలు 


వెన్నెల కాంతులతో 
. (ag) 
“డె ఏనా” వంతెన పె నిలబడి చూపే 
వివర మెహ స్పటిక తరంగాలు 
లు రా 

ఆలపిస గ్‌ 

లపిస్తున్నట్టుగా 
బహుదూరంగా ఉండి సంభంమాశ్చర్య్యాలు 
కలిగిస్తున్నాయి కణం కణం 





Original - Ajasa Zaharovich English Ivon Soljan 
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డాందికుడు 


సర్వ జనా మోదకుడు 

వానికి తెలుసు 

లెంకలు వేయడం 
సాహిత్యంతో పాతం తెలియదు 
“కాకు “షాకు భేదం తెలియదు 


వాడు ఇక్కడ సర్వజనామోదకుడు 
వానికి తెలియని పికికియ లేదమను 


తనకు సంబంధం లేని విషయంలో కూడా 
తనకు ప్రవేశం ఉందంటూ కల్చించుకొని 
ఆభాసుపా లైనా ఎదుటి వారికి జొచిత్యం లేదంటాడు 
కించపరచడానికి ఏమాత? ౦ వెనుకౌడిడు 
అఆసమస్టైుడు పీఠమెక్కినో 
వ్‌ వష. లెక్కించే పజల మధ్య వాడు 
ఉపాగతుడు 
మన ముందు 'మెచ్చుకొనును 
ఇతరుల ముందు హేళన చేయను 
__ ఆయినావాడు ఉపాగతుడు 
. లోమామపాతంలో లల్ల 

_ విలోమానుపాతమును ర్యేయంగా అ అవలంనించినవాడు 


య. కట ఉండే 


అరాళి 


నిత్యజీవితంలో ని ఒడిదుడుకుల్లో 
గంతులేస్తున్నాను. 

సారస్వత సేవలో ఆడుగులేస్తున్నాను. 
పితిక్షణం గందర గోళం 

అడుగడుగున విఘ్నాలే 

నా నిజ జీవితారణ్య ంలో.... 
ఏడాదికొక్కనారి 

_ అదుకొమ్మసి నినదిస్తూ 

ns అన 

ప్‌ ఘ్నుశ్వరా ఏన్ను పాఫర్ణిస్తున్నాం, 
ప నలో నిస్వార్థంగా పయనిద్దామం"బ 
నిర్హహ్వంద్వంగా నిలుపునౌ సీరై పోతున్నాను 
నాకు సీను కొలుచుటకు 

నిర్వ్యాపారంగా శకినిప్వు 
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ఆధునిక కవితా తత్యమునకు 
జప్పుద్రో పిపంచాన్ని” అందించి 
శీశీ) “పే హాళికల” లో 
కొటు మీటాడుతున్న 

చు ల్‌ 
నవ్యాధికులను చూస్తూ.... 
నవ్వుకుంటూ 
మహాపిస్తానం జేసిన 

స్‌ 
(శ్రీరంగం (శ్రీ నివాసరావూ: 
నీకు జోహార్లు, 


2 
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భగవంతుడు 
అతని కొరకు వెదకు 
వీవు ఎవరినై తే పోగొట్టుకొన్నావో .... 
సీ నుండి ఎంకో దూరం లేడు 
ఆంతరాంతరాల్లోనే నిదిిస్తున్నాడు. 


Hindi Original-Mamata Brajbal 


[0 
లో 


మానవుని జీవితం 

దారం కంటె పలుచనె నది 
వానా 

మనస్సు పతంగంవలె 

సయ్యాటలాడుతున్న ది. 

దారం వదిలిన పతంగం౦_ 

జీవితం క్షణభంగురం_ 

మటిని ముదాడు 

అ ౧ 


మరుష్‌ణ౦ 








_ Hindi Original-Mamata Brajbal 
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కలియుగం రానున్నదను 
'రేపటిమాట వదిలి పె 

రేపు చే కన 
నేడే చే 

ws మలుపు సాధ్యమవుతుంది. 





Hindi Original-Mamata Brajbal 
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భూపొలరాగం 


ఆలనాటి గణేశ్‌ ఉత్సవాలకు 

లోకమాన్య తిలక్‌ స్పందనం 

స్వరాజ్య నికేతన ధెకియం 

అది నిస్వార్థ సేవా నిరతి 

ఉ+ఃరికొాక్కడు వినాయకుడు నాడు 

వాడ వాడకొక్కడు వినాయకుడు నేడు 

రకరకాల విఘ్నాలతో. 

రమ్యంగా, హృద్యంగా 

విఘ్నేశ్వర మూర్తులను 

రసానుభూతిని పొందుతూ 

రంగుల పొందిక కో ప౦దర్శిస్తున్నాం 

సవరాతు)లు ఘనంగా 

నలుగురితో పోటీపడుతూ 

నగరంలో హంసవాహానాన్ని 

_రావణులనుు మూషికాలను, 
మహిషాసురులను తలద న్నేటట్టుగా చూపిస్తున్నాం 
కైలాసాన్ని మనముందుంచుతున్నారు 
మోక్షాన్ని మనకు సిసాదిస్తున్నారు 

కాసి.... 


య 
మలినాన్ని మాతంకోగిసివేయలేకున్నాం 
విఘ్నరాజా నమోః నమః 
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గేట్‌ వే ఆఫ్‌ ఇండియాలో 
నిలబడి చూస్తే 
రంగులీనుతున్న మబ్బులు 
ఆకాశంలోని వింతలు 
మనలను ఉ తేజపరుస్తాయి 
అనిని) తన ఛాయలను మెల్లగా 
ఆక౦మించు కోవడంతోనే 
స్మగ్గ ర్లకు, ప ల్రేదారులకు 
గేట్‌వే అఫ్‌ ఇండియాలోని 
చీకటి ద్వారాలు మెల్ల మెల్లగా 
తెరచుకుంటాయి. 


English Original-Jayasree Deshai 
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భదత 


నేనొక సామాన్యులకి, 
. అస మినున్న నూర్యుడిని చూసినషడలా 
poe] ాశావీ లో 
నాకు కనిపిస్తుంది 
నా దుర్భర జీవనసితి 
® oy 
ఆనాలో చనల.._అ ధిక ఖర్చుల సమ్మిశితంలో 
అతులాకుతలం ఆవుతున్న జీవన నూచికలో 
p< నళ 
కనిపిస్తున్న న్యయపట్టకను 
చూస్తున్నప్పుడల్లా 
ఉదయిస్తున్న సూర్యుడిలా 
నాకు “పొదుప్ప” గుర్తుకువస్తూనే ఉంది. 
నా జీవన పథంలో 
_ ఆళారేఖలా పొడిచింది ' 
నా భవిష్యత్తుకు 
భద౦తగా నిలిచింది. 
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వృద్ధి 
సూరో్యోదయం..... 
జీవన గమనానికి ఆరంభం 
పొదుపు ఉద్యమం .... 
భవిష్యత్‌ భదంతకు నిదర్శనం. 
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మౌన రితి 


గత కొన్నినెలలుగా 

ముసుగు చేయబడి, గాలిరాకుండా 

కాళ్ళకు బంధం చేయబడి, బందీనై 
ఆవిశాళింతంగా ఎదురుచూస్తున్నాను. 

కులమత రహిత తత్యరాజ్యాంగంలో 

కులము కంపులో మునిగి 

నాకులేని నమ్మకాన్ని నా పెరుద్ది. 
స్వసయోజనాలకు వాడుకుంటూ 

ప౦జోపకౌరం నిమిత్తం ఆలోచించిన నన్ను ' 
స్రజలకు ఆటంక ఆ కలిగించేవిధంగా 
“చౌరాస్తా” లో దిష్టిదౌమ్మలా పాతేసారు 
పౌరులందరిని, 'చళపి గతిని 

నా పుట్టినరోజున నా డెనాచూసుకుందామని స సంత్‌ తోషిస్తూ 
ఇస్పటికై నా ముసుగును, బంధాలను 
శృం౦ంఖలాలను 'తెంపుకో వచ్చని సంతోషించాను. 


స్వలాభాలకు, స్వపియోజనాలకు 

' రాజకీయావసరాలకు, లోబడిన పా౦ణులకు 

జయంతులూ, వర్హంతులూ ఒక లవ్యానొం. 
ముసుగు తీసిన నా రూపం ఎలా ఉంటుందో.... 

స్వార్థపయోజకుల బందీలో 

జీవం పోసుకున్న విగహంగా 

_ రోదిస్తున్నాను మౌనంగా.... 


MANASA SANCHARARE...By 
(free Verse Poetry) T, SRIRANGA SWAMMY 
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శ్రీ శ్రీరంగస్వామిగారు చెస్పుక్దగినవారు. 
ఇటీవల వెలువడిన “వరంగల్లు జిల్లా రచయితల 

వాజ్మయ జీవిత నూచిక” వీరి కృషికి తార్కాణం, 

వరంగలు నాహిత్య రంగంలో వీరికి ఒక ప్రత్యేకత 
భా 

ఉంచి, 


_—__విశ్వ సాహితి 
వరంగలు విభాగం 
ne) 
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